
RIMFIRE CARTRIDGES - MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE,
.22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce
Accurate Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms
reamers, Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications,
ground from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding
accuracy. Finish Chambering Reamers feature integral throater and solid,
fixed pilots.  Throating Reamers let you customize a chambering job for non-
standard bullets or additional freebore length. Available as finish reamers
unless listed otherwise.

Attributes

Name: MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050016
Mfr. No.: F22BENTZ
Cartridge: 22 Long
Style: Standard
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du dich für die RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE
BENTZ FINISHER entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen, um die sichere
Verwendung und Handhabung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, um
die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen für deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die RandzünderReibahlen gemäß den Spezifikationen des
Herstellers sicher handhabst und verwendest.
Verbesserte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt
informiert. Du kannst die Sicherheitsplattform der EU auf Updates überprüfen.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen gemäß den EUVorschriften erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Sei besonders vorsichtig, wenn dieses Produkt von Personen
verwendet wird, die möglicherweise verletzlich sind, wie unerfahrenen Nutzern oder Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die offiziellen Kontaktstellen des Herstellers, die
mit der Produktdokumentation bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Sei dir über schnelle Warnungen zu diesem Produkt durch das
Sicherheitswarnsystem bewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
wenn du die Reibahle verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Gefahren ist, bevor du mit der
Arbeit beginnst.
Halte die Reibahle außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende die Reibahle nicht für andere Zwecke als die vom Hersteller vorgesehenen.
Überprüfe die Reibahle auf Anzeichen von Beschädigungen vor jeder Benutzung. Verwende sie nicht,
wenn sie beschädigt ist.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte, die in Verbindung mit der Reibahle verwendet werden, in
gutem Zustand sind.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör ein.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit der Installation oder
Verwendung der Reibahle beginnst.
Stelle sicher, dass du eine geeignete Werkbank oder Oberfläche hast, um die Aufgabe sicher
auszuführen.

Installation:2.

Sichere die Reibahle in einem kompatiblen Bohrer oder einer Maschine und stelle sicher, dass sie



fest gespannt ist.
Überprüfe, ob die Einstellungen des Bohrers oder der Maschine für das Material, das bearbeitet
werden soll, geeignet sind.

Verwendung:3.

Starte den Bohrer oder die Maschine bei niedriger Geschwindigkeit, um die Kontrolle zu
gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf allmählich und halte dabei einen gleichmäßigen Druck auf
die Reibahle.
Setze die Reibahle nicht mit Gewalt ein; wenn du auf Widerstand stößt, stoppe und bewerte die
Situation.
Schalte nach Abschluss des Reibvorgangs den Bohrer oder die Maschine aus und entferne die
Reibahle vorsichtig.

Nach der Verwendung:4.

Reinige die Reibahle nach der Benutzung, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Lagere die Reibahle an einem sicheren Ort, vorzugsweise in der Originalverpackung oder einem
dafür vorgesehenen Aufbewahrungskoffer.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reibahlen gemäß den örtlichen Vorschriften zur Metallentsorgung.
Entsorge die Reibahle nicht im normalen Haushaltsmüll. Überprüfe stattdessen lokale
Recyclingprogramme oder Entsorgungsstellen für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung der RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE
CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER, wende dich bitte an die vom Hersteller bereitgestellten
Kontaktinformationen in der Produktdokumentation. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereithältst, wenn
du Unterstützung suchst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken im Umgang mit
Feuerwaffen und verwandten Werkzeugen informiert. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen
Richtlinien.



RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE
BENTZ FINISHER. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this
product. Please read this guide carefully before use to understand the precautions necessary for your safety and
the safety of others.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe handling and use of the rimfire cartridge reamer in accordance with the
manufacturer's specifications.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. You can
check the EU’s Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements as
mandated by EU regulations.
Special Consumer Focus: Use extra caution if this product is intended for use by individuals who may be
vulnerable, such as inexperienced users or minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the manufacturer's official contact points provided with
the product documentation.
Rapid Alerts: Be aware of any rapid alerts regarding this product through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
using the reamer.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from any hazards before beginning work.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized persons.
Do not use the reamer for any purpose other than its intended use as specified by the manufacturer.
Inspect the reamer for any signs of damage before each use. Do not use if damaged.
Ensure that all tools and equipment used in conjunction with the reamer are in good working condition.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before beginning the installation or use of the reamer.
Ensure that you have a suitable workbench or surface to perform the task safely.

Installation:2.

Secure the reamer in a compatible drill or machine, ensuring that it is tightly fastened.
Verify that the drill or machine settings are appropriate for the material being reamed.

Usage:3.

Start the drill or machine at a low speed to ensure control.
Gradually increase speed as necessary, maintaining a steady pressure on the reamer.



Do not force the reamer; if resistance is encountered, stop and assess the situation.
After completing the reaming process, turn off the drill or machine and carefully remove the
reamer.

PostUse Care:4.

Clean the reamer after use to remove any debris or residue.
Store the reamer in a safe location, preferably in its original packaging or a designated storage
case.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout reamers in accordance with local regulations regarding metal
disposal.
Do not dispose of the reamer in regular household waste. Instead, check for local recycling programs or
hazardous waste disposal sites.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE
CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product documentation. Ensure you have the product details ready when seeking assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the RIMFIRE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER. Always prioritize
safety and remain informed about best practices for handling firearms and related tools. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CARTUCHO RIMFIRE MANSON PRECISION RIMFIRE,
.22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER
Introducción
Gracias por elegir el CARTUCHO RIMFIRE MANSON PRECISION RIMFIRE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y manejo seguro de este
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarla para entender las precauciones necesarias
para tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de manejar y usar el reamer de cartucho rimfire de acuerdo con
las especificaciones del fabricante.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall o de seguridad relacionado con
este producto. Puedes consultar la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad establecidos por las regulaciones de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Usa precaución adicional si este producto está destinado a ser
utilizado por individuos que pueden ser vulnerables, como usuarios inexpertos o menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta los puntos de contacto
oficiales del fabricante proporcionados con la documentación del producto.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto de cualquier alerta rápida relacionada con este producto a través
del sistema Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
usar el reamer.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de cualquier peligro antes de
comenzar a trabajar.
Mantén el reamer fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
No uses el reamer para ningún propósito que no sea el uso previsto según lo especificado por el
fabricante.
Inspecciona el reamer en busca de signos de daño antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos utilizados junto con el reamer estén en buenas
condiciones de funcionamiento.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y
accesorios de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar la instalación o uso del
reamer.
Asegúrate de tener un banco de trabajo o superficie adecuada para realizar la tarea de manera
segura.

Instalación:2.



Asegura el reamer en un taladro o máquina compatible, asegurándote de que esté bien fijado.
Verifica que la configuración del taladro o máquina sea adecuada para el material que se va a
reamar.

Uso:3.

Comienza el taladro o máquina a baja velocidad para asegurar el control.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo una presión constante
sobre el reamer.
No fuerces el reamer; si encuentras resistencia, detente y evalúa la situación.
Después de completar el proceso de reaming, apaga el taladro o máquina y retira cuidadosamente
el reamer.

Cuidado Postuso:4.

Limpia el reamer después de su uso para eliminar cualquier residuo o escombro.
Almacena el reamer en un lugar seguro, preferiblemente en su embalaje original o en un estuche
de almacenamiento designado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier reamer dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales sobre la
eliminación de metales.
No deseches el reamer en la basura doméstica regular. En su lugar, consulta los programas de reciclaje
locales o los sitios de eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del CARTUCHO RIMFIRE MANSON PRECISION
RIMFIRE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con
la documentación del producto. Asegúrate de tener los detalles del producto listos al buscar asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar el
CARTUCHO RIMFIRE MANSON PRECISION RIMFIRE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER. Siempre prioriza la
seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas para manejar armas de fuego y herramientas
relacionadas. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER Guide de sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une
manipulation sûres de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation pour comprendre les
précautions nécessaires pour ta sécurité et celle des autres.

Directives de sécurité générales
Sécurité du produit : Assuretoi de manipuler et d'utiliser le reamer de cartouche rimfire conformément
aux spécifications du fabricant.
Rappels améliorés : Reste informé de tout rappel ou avis de sécurité concernant ce produit. Tu peux
vérifier la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour.
Achats en ligne : Si tu as acheté en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les exigences de sécurité
imposées par les réglementations de l'UE.
Focus sur le consommateur : Fais preuve de prudence supplémentaire si ce produit est destiné à des
personnes qui peuvent être vulnérables, comme les utilisateurs inexpérimentés ou les mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, consulte les points de contact officiels du
fabricant fournis avec la documentation du produit.
Alertes rapides : Sois conscient de toute alerte rapide concernant ce produit via le système Safety
Gate.

Précautions spécifiques à prendre lors de l'utilisation
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du reamer.
Assuretoi que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de tout danger avant de commencer
le travail.
Garde le reamer hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne pas utiliser le reamer à d'autres fins que celles prévues par le fabricant.
Inspecte le reamer pour tout signe de dommage avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Assuretoi que tous les outils et équipements utilisés avec le reamer sont en bon état de fonctionnement.
Respecte toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires pour armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer l'installation ou
l'utilisation du reamer.
Assuretoi d'avoir un établi ou une surface appropriée pour effectuer la tâche en toute sécurité.

Installation :2.

Fixe le reamer dans une perceuse ou une machine compatible, en veillant à ce qu'il soit bien serré.
Vérifie que les réglages de la perceuse ou de la machine sont appropriés pour le matériau à



reamer.

Utilisation :3.

Démarre la perceuse ou la machine à basse vitesse pour assurer un contrôle.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, en maintenant une pression constante sur le
reamer.
Ne force pas le reamer ; si tu rencontres une résistance, arrête et évalue la situation.
Après avoir terminé le processus de reaming, éteins la perceuse ou la machine et retire
soigneusement le reamer.

Entretien postutilisation :4.

Nettoie le reamer après utilisation pour enlever les débris ou résidus.
Range le reamer dans un endroit sûr, de préférence dans son emballage d'origine ou un étui de
rangement désigné.

Instructions de mise au rebut
Dispose de tout reamer endommagé ou usé conformément aux réglementations locales concernant
l'élimination des métaux.
Ne pas jeter le reamer dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt les programmes de recyclage
locaux ou les sites d'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER, consulte les informations de contact du fabricant
fournies avec la documentation du produit. Assuretoi d'avoir les détails du produit prêts lorsque tu cherches de
l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER. Priorise
toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques pour manipuler des armes à feu et des outils
connexes. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manipolazione
sicuri di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere le
precauzioni necessarie per la propria sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi di maneggiare e utilizzare il reamer per cartucce rimfire in conformità
con le specifiche del produttore.
Richiami Potenziati: Rimanere informati su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo
prodotto. È possibile controllare la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurarsi che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza come
previsto dalle normative dell'UE.
Focus Speciale sui Consumatori: Usare cautela extra se questo prodotto è destinato a persone vulnerabili,
come utenti inesperti o minorenni.
Punto di Contatto UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fare riferimento ai punti di contatto ufficiali
del produttore forniti con la documentazione del prodotto.
Avvisi Rapidi: Essere a conoscenza di eventuali avvisi rapidi riguardanti questo prodotto tramite il sistema
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre un'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI), compresi occhiali di sicurezza
e guanti, quando si utilizza il reamer.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di qualsiasi pericolo prima di iniziare il
lavoro.
Tenere il reamer fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Non utilizzare il reamer per scopi diversi da quelli previsti dal produttore.
Ispezionare il reamer per eventuali segni di danno prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Assicurarsi che tutti gli strumenti e le attrezzature utilizzati insieme al reamer siano in buone condizioni di
funzionamento.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori per armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare l'installazione o l'uso del
reamer.
Assicurarsi di avere un banco da lavoro o una superficie adatta per eseguire il compito in
sicurezza.

Installazione:2.

Fissare il reamer in un trapano o macchina compatibile, assicurandosi che sia ben bloccato.
Verificare che le impostazioni del trapano o della macchina siano appropriate per il materiale da



lavorare.

Uso:3.

Avviare il trapano o la macchina a bassa velocità per garantire il controllo.
Aumentare gradualmente la velocità se necessario, mantenendo una pressione costante sul
reamer.
Non forzare il reamer; se si incontra resistenza, fermarsi e valutare la situazione.
Dopo aver completato il processo di reaming, spegnere il trapano o la macchina e rimuovere con
attenzione il reamer.

Cura PostUso:4.

Pulire il reamer dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare il reamer in un luogo sicuro, preferibilmente nella sua confezione originale o in un
apposito contenitore di stoccaggio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali reamer danneggiati o usurati in conformità con le normative locali riguardanti lo
smaltimento dei metalli.
Non smaltire il reamer nei rifiuti domestici normali. Invece, controllare i programmi di riciclaggio locali o i
siti di smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto
del produttore fornite con la documentazione del prodotto. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti
quando si cerca assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del
RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER. Prioritizzare
sempre la sicurezza e rimanere informati sulle migliori pratiche per la manipolazione di armi da fuoco e
strumenti correlati. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida.



RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER. Denne veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av dette
produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk for å forstå de nødvendige forholdsreglene for din
sikkerhet og sikkerheten til andre.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg håndtering og bruk av rimfire cartridge reamer i samsvar med
produsentens spesifikasjoner.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler
relatert til dette produktet. Du kan sjekke EU's Safety Gateplattform for oppdateringer.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nett, sørg for at selgeren overholder sikkerhetskravene som
fastsatt av EUregelverket.
Spesiell forbrukerfokus: Bruk ekstra forsiktighet hvis dette produktet er ment for bruk av personer som
kan være sårbare, som uerfarne brukere eller mindreårige.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetsspørsmål, henvis til produsentens offisielle kontaktpunkter
som er oppgitt med produktdokumentasjonen.
Rask varsling: Vær oppmerksom på eventuelle raske varsler angående dette produktet gjennom Safety
Gatesystemet.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert sikkerhetsbriller og hansker, når du bruker
reameren.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, godt opplyst og fritt for farer før du begynner arbeidet.
Hold reameren utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk ikke reameren til noe annet enn den tiltenkte bruken som spesifisert av produsenten.
Inspiser reameren for tegn på skade før hver bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Sørg for at alle verktøy og utstyr som brukes i forbindelse med reameren er i god stand.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør til skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner installasjonen eller bruken av
reameren.
Sørg for at du har en passende arbeidsbenk eller overflate for å utføre oppgaven på en trygg måte.

Installasjon:2.

Fest reameren i en kompatibel drill eller maskin, og sørg for at den er godt festet.
Bekreft at innstillingene på drillen eller maskinen er passende for materialet som skal reames.

Bruk:3.



Start drillen eller maskinen på lav hastighet for å sikre kontroll.
Øk hastigheten gradvis etter behov, samtidig som du opprettholder jevnt trykk på reameren.
Ikke tvang reameren; hvis du møter motstand, stopp og vurder situasjonen.
Etter at reamingprosessen er fullført, slå av drillen eller maskinen og fjern reameren forsiktig.

Etter bruk:4.

Rengjør reameren etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Oppbevar reameren på et trygt sted, helst i sin originale emballasje eller en dedikert
oppbevaringsboks.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller utslitte reamere i samsvar med lokale forskrifter angående metallavfall.
Kast ikke reameren i vanlig husholdningsavfall. Sjekk i stedet for lokale resirkuleringsprogrammer eller
steder for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER, vennligst henvis til produsentens kontaktinformasjon
som er gitt med produktdokumentasjonen. Sørg for at du har produktdetaljene klare når du søker hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens du bruker RIMFIRE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER. Prioriter alltid
sikkerhet og hold deg informert om beste praksis for håndtering av skytevåpen og relaterte verktøy. Takk for
din oppmerksomhet til disse viktige retningslinjene.



RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i obsługę tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby
zrozumieć niezbędne środki ostrożności dla Twojego bezpieczeństwa oraz bezpieczeństwa innych.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne obchodzenie się i użytkowanie wiertła do komory
rimfire zgodnie z zaleceniami producenta.
Wzmocnione wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniu lub powiadomieniach o
bezpieczeństwie dotyczących tego produktu. Możesz sprawdzić aktualizacje na platformie Safety Gate
UE.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymogów
bezpieczeństwa zgodnych z regulacjami UE.
Specjalna ochrona konsumentów: Zachowaj szczególną ostrożność, jeśli produkt jest przeznaczony do
użytku przez osoby, które mogą być narażone, takie jak niedoświadczeni użytkownicy czy nieletni.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, zapoznaj się z oficjalnymi
punktami kontaktowymi producenta podanymi w dokumentacji produktu.
Szybkie powiadomienia: Bądź świadomy wszelkich szybkich powiadomień dotyczących tego produktu
za pośrednictwem systemu Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z wiertła.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od jakichkolwiek zagrożeń przed
rozpoczęciem pracy.
Trzymaj wiertło z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj wiertła do żadnego celu innego niż jego zamierzona funkcja określona przez producenta.
Sprawdź wiertło pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt używane w połączeniu z wiertłem są w dobrym stanie
technicznym.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i akcesoriów
do broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem instalacji lub
użytkowania wiertła.
Upewnij się, że masz odpowiednie biurko robocze lub powierzchnię do bezpiecznego wykonania
zadania.

Instalacja:2.



Zamocuj wiertło w odpowiedniej wiertarce lub maszynie, upewniając się, że jest mocno
przymocowane.
Sprawdź, czy ustawienia wiertarki lub maszyny są odpowiednie do materiału, który ma być
wiercony.

Użytkowanie:3.

Rozpocznij pracę wiertarki lub maszyny na niskich obrotach, aby zapewnić kontrolę.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, utrzymując stały nacisk na wiertło.
Nie wymuszaj pracy wiertła; jeśli napotkasz opór, zatrzymaj się i oceń sytuację.
Po zakończeniu procesu wiercenia wyłącz wiertarkę lub maszynę i ostrożnie usuń wiertło.

Pielęgnacja po użyciu:4.

Po użyciu oczyść wiertło, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, najlepiej w oryginalnym opakowaniu lub wyznaczonej
skrzynce na narzędzia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
metali.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego sprawdź lokalne programy
recyklingu lub miejsca utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania RIMFIRE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta podanymi w dokumentacji produktu. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły
dotyczące produktu, gdy będziesz szukać pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG
RIFLE BENTZ FINISHER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami
dotyczącymi obsługi broni palnej i związanych z nią narzędzi. Dziękujemy za uwagę na te istotne wytyczne.



RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tämän tuotteen turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn.
Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä, jotta ymmärrät turvallisuuden kannalta tarpeelliset varotoimet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että rimfirepatruunan reameria käsitellään ja käytetään valmistajan
määritysten mukaisesti.
Parannetut muistutukset: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä muistutuksista tai
turvallisuustiedotteista. Voit tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n sääntöjen mukaisia
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Käytä erityistä varovaisuutta, jos tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi
henkilöiltä, jotka saattavat olla haavoittuvia, kuten kokemattomilta käyttäjiltä tai alaikäisiltä.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajan virallisiin yhteyspisteisiin, jotka on
annettu tuotteen asiakirjoissa.
Nopeammat varoitukset: Ole tietoinen kaikista nopeista varoituksista tämän tuotteen osalta Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä,
reameria käyttäessäsi.
Varmista, että työalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa kaikista vaaroista ennen työn aloittamista.
Pidä reamer lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä reameria mihinkään muuhun tarkoitukseen kuin valmistajan määrittämään käyttöön.
Tarkista reamer ennen jokaista käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet, joita käytetään reamerin kanssa, ovat hyvässä
toimintakunnossa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja ampumaaseiden
lisävarusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen reamerin asennusta tai käyttöä.
Varmista, että sinulla on sopiva työpöytä tai pinta, jolla voit suorittaa tehtävän turvallisesti.

Asennus:2.

Kiinnitä reamer yhteensopivaan porakoneeseen tai koneeseen varmistaen, että se on tiukasti
kiinnitetty.
Varmista, että porakoneen tai koneen asetukset ovat sopivia reamattavalle materiaalille.

Käyttö:3.



Käynnistä porakone tai kone alhaisella nopeudella varmistaaksesi hallinnan.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, säilyttäen tasaisen paineen reamerilla.
Älä pakota reameria; jos kohtaat vastusta, pysähdy ja arvioi tilanne.
Kun reamausprosessi on suoritettu, sammuta porakone tai kone ja poista reamer varovasti.

Käytön jälkeinen huolto:4.

Puhdista reamer käytön jälkeen poistaaksesi kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä reamer turvallisessa paikassa, mieluiten alkuperäisessä pakkauksessaan tai määrätyssä
säilytyskotelossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet reamerit paikallisten metallin hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä reameria tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat tai
vaarallisten jätteiden hävittämispaikat.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22
LONG RIFLE BENTZ FINISHERin käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteen
asiakirjoissa. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina kysyessäsi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi
RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER. Aina priorisoi
turvallisuus ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä ampumaaseiden ja niihin liittyvien työkalujen
käsittelyssä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av
denna produkt. Läs noggrant igenom denna guide innan användning för att förstå de försiktighetsåtgärder som
är nödvändiga för din säkerhet och andras säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ säker hantering och användning av rimfire cartridge reamer i enlighet med
tillverkarens specifikationer.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden
relaterade till denna produkt. Du kan kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar.
Onlineköp: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven enligt EU:s
föreskrifter.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om denna produkt är avsedd för användning av individer
som kan vara sårbara, såsom oerfarna användare eller minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till tillverkarens officiella kontaktpunkter som
anges i produktdokumentationen.
Snabbvarningar: Var medveten om eventuella snabba varningar angående denna produkt genom Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder reamern.
Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från eventuella faror innan du påbörjar arbetet.
Håll reamern utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd inte reamern för något annat syfte än det avsedda användningsområdet enligt tillverkarens
specifikationer.
Inspektera reamern för eventuella tecken på skada före varje användning. Använd inte om den är
skadad.
Se till att alla verktyg och utrustning som används tillsammans med reamern är i gott skick.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och skjutvapenstillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du påbörjar installationen eller användningen av
reamern.
Se till att du har en lämplig arbetsbänk eller yta för att utföra uppgiften säkert.

Installation:2.

Fäst reamern i en kompatibel borrmaskin eller maskin, och se till att den är ordentligt fastsatt.
Verifiera att inställningarna för borrmaskinen eller maskinen är lämpliga för det material som ska
bearbetas.



Användning:3.

Starta borrmaskinen eller maskinen på låg hastighet för att säkerställa kontroll.
Öka gradvis hastigheten vid behov, och håll ett jämnt tryck på reamern.
Tvinga inte reamern; om motstånd uppstår, stanna och bedöm situationen.
Efter att ha slutfört bearbetningsprocessen, stäng av borrmaskinen eller maskinen och ta försiktigt
bort reamern.

Efter användning:4.

Rengör reamern efter användning för att ta bort eventuella skräp eller rester.
Förvara reamern på en säker plats, helst i dess originalförpackning eller en avsedd förvaringslåda.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna reamers i enlighet med lokala föreskrifter angående metallavfall.
Kassera inte reamern i vanligt hushållsavfall. Kontrollera istället för lokala återvinningsprogram eller
platser för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation
som anges i produktdokumentationen. Se till att du har produktens detaljer redo när du söker hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning
av RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER. Prioritera
alltid säkerheten och håll dig informerad om bästa praxis för hantering av skjutvapen och relaterade verktyg.
Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ
FINISHER Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE
BENTZ FINISHER. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a
manipulaci s tímto výrobkem. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste porozuměli
potřebným opatřením pro vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné zacházení a používání reameru pro okrajový zápal v souladu se
specifikacemi výrobce.
Zlepšené stažení: Buďte informováni o jakýchkoli staženích nebo bezpečnostních oznámeních týkajících
se tohoto výrobku. Můžete zkontrolovat platformu EU Safety Gate pro aktualizace.
Online nakupování: Pokud byl výrobek zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní
požadavky stanovené předpisy EU.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Používejte zvláštní opatrnost, pokud je tento výrobek určen pro použití
osobami, které mohou být zranitelné, jako jsou nezkušení uživatelé nebo nezletilí.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na oficiální kontaktní místa
výrobce uvedená v dokumentaci výrobku.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi jakýchkoli rychlých upozornění týkajících se tohoto výrobku
prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při
používání reameru.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez jakýchkoli nebezpečí před zahájením
práce.
Uchovávejte reamer mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Nepoužívejte reamer k žádnému jinému účelu než k tomu, který je stanoven výrobcem.
Před každým použitím zkontrolujte reamer na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Zajistěte, aby všechny nástroje a zařízení používané ve spojení s reamerem byly v dobrém pracovním
stavu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a příslušenství ke
střelným zbraním.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením instalace nebo použití
reameru.
Ujistěte se, že máte vhodnou pracovní plochu nebo povrch pro bezpečné provedení úkolu.

Instalace:2.

Upevněte reamer do kompatibilního vrtačky nebo stroje, ujistěte se, že je pevně zajištěn.



Ověřte, že nastavení vrtačky nebo stroje jsou vhodná pro materiál, který má být vyřezán.

Použití:3.

Spusťte vrtačku nebo stroj na nízkou rychlost, abyste zajistili kontrolu.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž udržujte stálý tlak na reamer.
Nepřetěžujte reamer; pokud se setkáte s odporem, zastavte a zhodnoťte situaci.
Po dokončení procesu vyřezávání vypněte vrtačku nebo stroj a opatrně vyjměte reamer.

Údržba po použití:4.

Po použití vyčistěte reamer, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Uložte reamer na bezpečné místo, nejlépe v původním obalu nebo určené úložné schránce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované reamery v souladu s místními předpisy týkajícími se
likvidace kovů.
Nepoškozujte reamer do běžného domácího odpadu. Místo toho zkontrolujte místní recyklační programy
nebo místa pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání RIMFIRE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE
CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER se obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v
dokumentaci výrobku. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o výrobku, když hledáte pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek při používání RIMFIRE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE, .22 LONG RIFLE BENTZ FINISHER. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a zůstaňte informováni o osvědčených postupech pro manipulaci se střelnými zbraněmi a
souvisejícími nástroji. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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